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See the notice on TED website

404406-2026 - Mededinging
Polen – Laboratoriuminstrumenten, optische en precisie-instrumenten (uitgezonderd brillen) – 
Zakup sprzętu do Działu Laboratorium Celno-Skarbowego Podkarpackiego Urzędu Celno-
Skarbowego w Przemyślu w ramach projektu współfinansowanego ze środków Unii Europejskiej 
w ramach Instrumentu wsparcia finansowego na rzecz sprzętu do kontroli celnej (CCEI2)
OJ S 112/2026 12/06/2026
Aankondiging van een opdracht of concessie – standaardregeling - Bericht van wijziging van een 
aankondiging
Leveringen

1. Koper

1.1.  Koper
Officiële naam: Izba Administracji Skarbowej w Rzeszowie
E-mail: przetargi.ias.400000@mf.gov.pl
Rechtsvorm van de koper: Centrale overheidsinstantie
Activiteit van de aanbestedende dienst: Algemene overheidsdiensten

2. Procedure

2.1.  Procedure
Titel: Zakup sprzętu do Działu Laboratorium Celno-Skarbowego Podkarpackiego Urzędu 
Celno-Skarbowego w Przemyślu w ramach projektu współfinansowanego ze środków Unii 
Europejskiej w ramach Instrumentu wsparcia finansowego na rzecz sprzętu do kontroli celnej 
(CCEI2)
Beschrijving: 1. Przedmiotem zamówienia jest dostawa oraz transport, wniesienie i pełna 
instalacja we wskazanym pomieszczeniu Działu Laboratorium Celno-Skarbowego w 
Podkarpackim Urzędzie Celno-Skarbowym w Przemyślu, ul. Sielecka 1, 37-700 Przemyśl oraz 
przeprowadzenie szkoleń użytkowników gęstościomierza (zwanego dalej aparaturą), 
zgodnego ze szczegółowym opisem przedmiotu zamówienia, stanowiącym Załącznik nr 1 do 
SWZ. 2. Poprzez dostawę oraz transport, wniesienie i pełną instalację Zamawiający rozumie 
dostarczenie aparatury wraz ze wszystkimi niezbędnymi do jej należytego funkcjonowania 
elementami. Oferowana aparatura musi być fabrycznie nowa (rok produkcji 2026), musi 
spełniać wymagania w zakresie prawnej kontroli metrologicznej, w tym posiadać ważną 
decyzję zatwierdzenia typu zgodnie z ustawą z dnia 11 maja 2001 r. – Prawo o miarach lub 
równoważne zatwierdzenie wynikające z przepisów prawa Unii Europejskiej oraz posiadać 
wszelkie wymagane przez przepisy prawa świadectwa, certyfikaty, atesty, deklaracje 
zgodności oraz spełniać wymogi w zakresie norm bezpieczeństwa obsługi (np. certyfikat 
jakości producenta, certyfikat zgodności CE, itp.), musi spełniać wszystkie minimalne 
wymagania określone przez Zamawiającego w Załączniku nr 1 do SWZ. 3. Przedmiot 
zamówienia zaoferowany przez Wykonawcę musi charakteryzować się parametrami nie 
gorszymi niż przedstawione w opisie przedmiotu zamówienia. 4. Sposób realizacji zamówienia 
określony został w projektowanych postanowieniach umowy (wzorze umowy) - Załącznik nr 3 
do SWZ.
Identificatiecode van de procedure: bf7fc0fd-556e-4a70-81d4-2a5b9f03dbec
Interne identificatiecode: 1801-ILZ.260.24.2026
Type procedure: Openbaar
De procedure wordt versneld: neen

https://ted.europa.eu/nl/notice/-/detail/404406-2026
mailto:przetargi.ias.400000@mf.gov.pl
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Belangrijkste kenmerken van de procedure: Postępowanie prowadzone jest w trybie przetargu 
nieograniczonego, na podstawie art. 132 ustawy z dnia 11 września 2019 r. – Prawo 
zamówień publicznych (Dz.U. z 2024 r. poz. 1320, z późn. zm.). Zamawiający informuje, iż 
zgodnie z art. 139 ustawy dokona najpierw badania i oceny ofert, a następnie dokona 
kwalifikacji podmiotowej Wykonawcy, którego oferta została najwyżej oceniona, w zakresie 
braku podstaw wykluczenia.

2.1.1.  Doel
Aard van het contract: Leveringen
Belangrijkste classificatie (cpv): 38000000 Laboratoriuminstrumenten, optische en precisie-
instrumenten (uitgezonderd brillen)

2.1.2.  Plaats van uitvoering
Postadres: ul. Sielecka 1  
Stad: Przemyśl
Postcode: 37-700
Onderverdeling land (NUTS): Przemyski (PL822)
Land: Polen

2.1.4.  Algemene informatie
Aanvullende informatie: Postępowanie prowadzone jest w trybie przetargu nieograniczonego, 
na podstawie art. 132 ustawy z dnia 11 września 2019 r. – Prawo zamówień publicznych (Dz.
U. z 2024 r. poz. 1320, z późn. zm.). Zamawiający informuje, iż zgodnie z art. 139 ustawy 
dokona najpierw badania i oceny ofert, a następnie dokona kwalifikacji podmiotowej 
wykonawcy, którego oferta została najwyżej oceniona, w zakresie braku podstaw wykluczenia. 
O udzielenie zamówienia mogą się ubiegać Wykonawcy, którzy nie podlegają wykluczeniu na 
podstawie: art. 108 ust. 1 oraz 109 ust. 1 pkt. 1, 8 i 10 ustawy; art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 
kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji 
na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz. U. z 2025 r. poz. 514); 
art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie. 
Dokumenty potwierdzające brak podstaw wykluczenia zostały uszczegółowione w rozdziale 8 
SWZ.
Rechtsgrondslag: 
Richtlijn 2014/24/EU

2.1.6.  Gronden voor uitsluiting
Bronnen voor uitsluitingsgronden: Aankondiging
Directe of indirecte betrokkenheid bij de voorbereiding van deze aanbestedingsprocedure: art. 
108 ust. 1 pkt 6 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych
Corruptie: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień 
publicznych
Fraude: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień 
publicznych
Niet-nakoming van verplichtingen op het gebied van arbeidsrecht: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h i 
pkt 2 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych
Niet-nakoming van de verplichting tot betaling van socialezekerheidsbijdragen: art. 108 ust. 1 
pkt 3 oraz art. 109 ust. 1 pkt 1 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych
Niet-nakoming van de verplichting tot betaling van belastingen: art. 108 ust. 1 pkt 3 oraz art. 
109 ust. 1 pkt 1 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych
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Louter nationale uitsluitingsgronden: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g oraz pkt 4 ustawy z dnia 11 
września 2019 r. Prawo zamówień publicznych; art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. 
o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego.
Terroristische misdrijven of strafbare feiten in verband met terroristische activiteiten: art. 108 
ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych
Deelname aan een criminele organisatie: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy z dnia 11 września 
2019 r. Prawo zamówień publicznych
Witwassen van geld of financiering van terrorisme: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy z dnia 11 
września 2019 r. Prawo zamówień publicznych
Kinderarbeid en andere vormen van mensenhandel: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy z dnia 11 
września 2019 r. Prawo zamówień publicznych
Gaf valse verklaringen af, hield informatie achter, was niet in staat vereiste documenten te 
verstrekken of verkreeg vertrouwelijke informatie over deze procedure: art. 109 ust. 1 pkt 8 i 
10 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych
Vervalsing van de mededinging: art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo 
zamówień publicznych

5. Perceel

5.1.  Perceel: LOT-0001
Titel: Zakup sprzętu do Działu Laboratorium Celno-Skarbowego Podkarpackiego Urzędu 
Celno-Skarbowego w Przemyślu w ramach projektu współfinansowanego ze środków Unii 
Europejskiej w ramach Instrumentu wsparcia finansowego na rzecz sprzętu do kontroli celnej 
(CCEI2)
Beschrijving: 1. Przedmiotem zamówienia jest dostawa oraz transport, wniesienie i pełna 
instalacja we wskazanym pomieszczeniu Działu Laboratorium Celno-Skarbowego w 
Podkarpackim Urzędzie Celno-Skarbowym w Przemyślu, ul. Sielecka 1, 37-700 Przemyśl oraz 
przeprowadzenie szkoleń użytkowników gęstościomierza (zwanego dalej aparaturą), 
zgodnego ze szczegółowym opisem przedmiotu zamówienia, stanowiącym Załącznik nr 1 do 
SWZ. 2. Poprzez dostawę oraz transport, wniesienie i pełną instalację Zamawiający rozumie 
dostarczenie aparatury wraz ze wszystkimi niezbędnymi do jej należytego funkcjonowania 
elementami. Oferowana aparatura musi być fabrycznie nowa (rok produkcji 2026), musi 
spełniać wymagania w zakresie prawnej kontroli metrologicznej, w tym posiadać ważną 
decyzję zatwierdzenia typu zgodnie z ustawą z dnia 11 maja 2001 r. – Prawo o miarach lub 
równoważne zatwierdzenie wynikające z przepisów prawa Unii Europejskiej oraz posiadać 
wszelkie wymagane przez przepisy prawa świadectwa, certyfikaty, atesty, deklaracje 
zgodności oraz spełniać wymogi w zakresie norm bezpieczeństwa obsługi (np. certyfikat 
jakości producenta, certyfikat zgodności CE, itp.), musi spełniać wszystkie minimalne 
wymagania określone przez Zamawiającego w Załączniku nr 1 do SWZ. 3. Przedmiot 
zamówienia zaoferowany przez Wykonawcę musi charakteryzować się parametrami nie 
gorszymi niż przedstawione w opisie przedmiotu zamówienia. 4. Sposób realizacji zamówienia 
określony został w projektowanych postanowieniach umowy (wzorze umowy) - Załącznik nr 3 
do SWZ.

5.1.1.  Doel
Aard van het contract: Leveringen
Belangrijkste classificatie (cpv): 38000000 Laboratoriuminstrumenten, optische en precisie-
instrumenten (uitgezonderd brillen)
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5.1.2.  Plaats van uitvoering
Postadres: ul. Sielecka 1  
Stad: Przemyśl
Postcode: 37-700
Onderverdeling land (NUTS): Przemyski (PL822)
Land: Polen

5.1.3.  Geraamde duur
Looptijd: 80 Dagen

5.1.6.  Algemene informatie
Voorbehouden deelname: 
Deelname is niet voorbehouden.
Aanbestedingsproject dat geheel of gedeeltelijk uit EU-fondsen wordt gefinancierd
Inlichtingen over middelen van de Europese Unie: 
Programma EU-fondsen: Fonds voor geïntegreerd grensbeheer (IBMF) - Instrument voor 
financiële steun voor douanecontroleapparatuur (CCEi) (2021/2027)
Nadere bijzonderheden over EU-fondsen: Przedmiot zamówienia jest współfinansowany przez 
Unię Europejską w ramach Instrument Wsparcia Finansowego na rzecz sprzętu do kontroli 
celnej CCEI (Customs Control Equipment Instrument) – CCEI 2, nazwa przedsięwzięcia 
„Wzmocnienie potencjału analitycznego laboratoriów celnych dla bezpieczeństwa 
zewnętrznych granic i realizacji polityk Unii Europejskiej”, nr projektu 101181558 — PL-LAB-
CCEI23
De aanbesteding valt onder de Overeenkomst inzake overheidsopdrachten (GPA): ja
Aanvullende informatie: Zamawiający nie wyznacza szczegółowych warunków udziału w 
postępowaniu

5.1.9.  Selectiecriteria
Bronnen van selectiecriteria: Aanbestedingsstuk

5.1.10.  Gunningscriteria
Criterium: 
Type: Prijs
Beschrijving: 60%
Criterium: 
Type: Kwaliteit
Naam: Wzorcowanie i przegląd
Beschrijving: 20%
Criterium: 
Type: Kwaliteit
Naam: Gwarancja producenta aparatury i rękojmia
Beschrijving: 15%
Criterium: 
Type: Kwaliteit
Naam: Parametry techniczne
Beschrijving: 5%

5.1.11.  Aanbestedingsstukken
Talen waarin de aanbestedingsstukken officieel beschikbaar zijn: Pools
Adres van de aanbestedingsstukken: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-bf7fc0fd-556e-4a70-81d4-2a5b9f03dbec

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-bf7fc0fd-556e-4a70-81d4-2a5b9f03dbec
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-bf7fc0fd-556e-4a70-81d4-2a5b9f03dbec
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5.1.12.  Voorwaarden van de aanbesteding
Voorwaarden voor indiening: 
Elektronische indiening: Vereist
Adres voor indiening: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-bf7fc0fd-
556e-4a70-81d4-2a5b9f03dbec
Talen waarin inschrijvingen of verzoeken tot deelname kunnen worden ingediend: Pools
Elektronische catalogus: Niet toegestaan
Uiterste datum voor de ontvangst van inschrijvingen: 17/06/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Oost-
Europese tijd, Midden-Europese zomertijd
Duur waarin de aanbieding geldig moet blijven: 90 Dagen
Informatie over de openbare opening: 
Openingsdatum: 17/06/2026 11:30:00 (UTC+02:00) Oost-Europese tijd, Midden-Europese 
zomertijd
Aanvullende informatie: Wykonawca składa ofertę przy pomocy interaktywnego „Formularza 
ofertowego” udostępnionego przez Zamawiającego na Platformie eZamówienia i 
zamieszczonego w podglądzie postępowania w zakładce „Informacje podstawowe”. 
Szczegółowy sposób złożenia oferty zawarto w rozdziale 14 SWZ.
Voorwaarden van het contract: 
De uitvoering van de opdracht moet plaatsvinden binnen het kader van programma’s voor 
maatwerkbedrijven: Neen
Elektronische facturering: Toegestaan
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische orderplaatsing: ja
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische betaling: ja

5.1.15.  Technieken
Raamovereenkomst: 
Geen raamovereenkomst
Informatie over het dynamische aankoopsysteem: 
Geen dynamisch aankoopsysteem

5.1.16.  Nadere inlichtingen, bemiddeling en evaluatie
Organisatie voor beroepsprocedures: Krajowa Izba Odwoławcza
Informatie over de termijnen voor beroep: Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia zamieszczenia 
ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub dokumentów zamówienia na stronie 
internetowej, Odwołanie w przypadkach innych niż określone wyżej wnosi się w terminie 10 
dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było 
powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia.

8. Organisaties

8.1.  ORG-0001
Officiële naam: Izba Administracji Skarbowej w Rzeszowie
Registratienummer: NIP: 8131096298
Registratienummer: REGON: 001023003
Postadres: ul. Geodetów 1
Stad: Rzeszów

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-bf7fc0fd-556e-4a70-81d4-2a5b9f03dbec
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-bf7fc0fd-556e-4a70-81d4-2a5b9f03dbec


404406-2026 Page 6/6

Postcode: 35-959
Onderverdeling land (NUTS): Rzeszowski (PL823)
Land: Polen
Contactpunt: Dział Zamówień Publicznych
E-mail: przetargi.ias.400000@mf.gov.pl
Telefoon: 17 850 36 00
Internetadres: http://www.podkarpackie.kas.gov.pl
Rollen van deze organisatie: 
Koper

8.1.  ORG-0003
Officiële naam: Krajowa Izba Odwoławcza
Registratienummer: NIP 5262239325
Postadres: ul. Postępu 17A
Stad: Warszawa
Postcode: 02-676
Onderverdeling land (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Land: Polen
E-mail: odwolania@uzp.gov.pl
Telefoon: +48 22 458 78 01
Rollen van deze organisatie: 
Organisatie voor beroepsprocedures

10. Wijziging van een aankondiging

Versie van de eerdere aankondiging die moet worden gewijzigd
: 
4f22b29f-6b03-4453-b5cb-8b0f18ac6e7a-02
Voornaamste reden voor de wijziging
: 
Correctie platform voor bekendmaking
Beschrijving
: 
Zmiana terminu obowiązywania (terminu realizacji zamówienia). Zmiana terminu składania i 
otwarcia ofert w związku z Modyfikacją (2) treści SWZ.

Informatie over een aankondiging

Identificatiecode/versie van de aankondiging: 8cbfe5e3-4c47-422f-85d8-c8c1310e646a  -  02
Type formulier: Mededinging
Type aankondiging: Aankondiging van een opdracht of concessie – standaardregeling
Subtype aankondiging: 16
Verzenddatum van de aankondiging: 11/06/2026 14:05:22 (UTC+02:00) Oost-Europese tijd, 
Midden-Europese zomertijd
Talen waarin deze aankondiging officieel beschikbaar is: Pools
Publicatienummer aankondiging: 404406-2026
Nummer uitgave PB S: 112/2026
Datum van bekendmaking: 12/06/2026

mailto:przetargi.ias.400000@mf.gov.pl
http://www.podkarpackie.kas.gov.pl
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
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